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A munkás és a tár- 
sadalom. 

Kolozsvár, május 6. 

Mintha a tavaszi szellő 
lágy fuvallata hozná ma- 
gával ép olyan aktuális 
minden. Az ország egy- 
egy nagyobb városában, 
mint egy vezényszórana- 
gyobb ipartelepeinken be- 
szüntetik a munkát mun- 
kásaink s egy akarattal 
kimondják a sztrájkot, fel- 
lázadva atőke nyomasztó 
hatalma ellen. 

A modern szocziális 
forradalom legerősebb 
fegyvere kétségtelenül: a 
sztrájk. De a mig a kül- 
földön, hol amunkásdol- 
gos kéz mindig kielégitő 
foglalkozást talál, siker- 
rel küzdhet a munkások 
bérharcza a munkát adók 
kapzsiságával, addig ná- 
lunk sajnos, sikert az ily 
harcz nem igérhet. 
Egyrészről a társada- 

lom könyörtelen nemtö- 
rődömséggel siklik tova 
éhező munkásaink hörgő 
jajszaván, másrészt a mun- 
kátlanok óriási kontig- 
nense mindig mérsékelni 
tudja a munkáshiányt, sőt 

még kelleténél többel fe- 
dezi is. 

Tehát munkásaink bér- 
harczával szemben nem- 
csak amunkaadók snagy 
tőke kapzsi zsugorisága 
áll, hanem még azonki- 
vül két erős tényező is 
akadályozza sikeres mér- 
közhetését s ez a társa- 
dalom közönye minden 
iránt mi a munkásokra 
vonatkozik, a másik a 
mely döntő sulyként jő 
a mérleg serpenyőjébe, a 
foglalkozás nélküli mun- 
kások töméntelen soka- 
sága. 

Hiába tör ki a sztrájk, 
a munkások ez egyetlen 
bár egyoldalu fegyvere, 
hiába szüntetik bea mun- 
kát egyakarattal, mint- 
egy vezényszóra, már más- 
nap ezrével döngetik a 
foglalkozás nélküli mun- 
kások az igazgatósági 
iroda ajtaját, hogy fel- 
ajánlják szolgálataikat a 
megszorult munkaadók- 
nak. 

Igy tehát a munkások 
legnagyobb ellensége igaz 
ságos küzdelmeikben ma- 
guk a munkások. Hiszen 
épen ők azok, kik aján- 

latukkal egyenesen utját 
állják az esetlegesen igaz- 
ságosan kitört sztrájk si- 
kerének. 
De viszont nemtelennek 

mondhatjuk e annak aján- 
latát, ki bónapokig munka 
nélkül járva, otthon éhező 
családja unszolására fel- 
ajánlja szolgálatait ott, hol 
dolgos kezének tere nyi- 
lik a munkára? Kárhoz- 
tathatjuk-e azt a munkást, 
ki a létért való küzdelem 
nehéz harczában, mások 
kárára is, de élni akar ? 
Hiszen ő csak becsülettel 
akarja megkeresni ke- 
nyerét, becsülettel, mun- 
kával, melyet ott fogad 
el a hol kinálkozik. Sza- 
bad csak egy perczig is 
gondolkoznia. akkor, mi- 
dőn otthon családfa éhez- 
ve, fázva nyomorog s be- 
teg gyermekének betevő 
falatet sem képes nyuj- 
tani, az erős férfi. Nem 
egy perczig sem szabad 
kárhoztatnunk a munká- 
sok e cselekedetét, a mi 
viszonyainkban. 
Külföldön meglincsel- 

nék azt a munkást ki egy 
sztrájkoló gyár részére 
karjait felajánlani meré- 
szelné. De külföldön a 

munkásviszonyok egész 
máskép alaknltak. Mig ott 
a foglalkozás nélküli mun 
kások, a munkások kon- 
tingensének alig egy szá- 
zalékát képezik, nálunk 
32.5 százaléka foglalko- 
zásnélküli munkás nép. 
Magyarországon tehát 

megbhocsátható a munkás 
harcza, a munkás ellen, 
de nem bocsátható meg a 
társadalomvétkesközönye 
sőt egyenes ellenszenve 
minden ilyen fajta mun- 
kás mozgalmak iránt. 
A társadalomnak kel- 

lene itélni az oly vállala- 
tok sorsa felett, melyek 
munkásaik kiszipolyozott 
vérén kiván gazdagodni. 
Csakis a társadalom kezé- 
ben van a hatalom gátat 
vetni ocsmány törekvéseik 
nek. : 

Allapitsuk mega mun- 
kaidő maximumát, a mun- 
kabér minimumát, bizto- 
sitsuk munkásaink jöven- 
dőjét agg korukra, avagy 
rokkantságuk esetére meg 
felelő nyugdijjal s akkor 
azután nyugodt, tiszta lel- 
kiismerettel tekinthetünk 
minden sztrájkmozgalom 
elé, mert az igazság ak- 
kor már nem lesz munkás 

TÁROZA. 

Hitvesem halálára. 

ta „Kolozsvári Ujság, eredeti tárczája.) 

Irta: Koncz Béla. 

Kikelet sugára ne ftakasz virágot, 
Ne csókolja ajkad a száraz faáot, 
gyászos felhő mögé rejtözzél et mélyen, 
Mogy a mosolygásod e földre ne érjen ! 
dédkönnyeket sírjon az ég minden tájon ! 
Minden, minden öröm bubánattá váljon.. ! 
Elhetvedt a tavasz legszebbik virágá, 
Oda az én szívom minden boldogsága ! 

Csicsergő madárdal ne tér] vissza ujra ! 
Gyásztól sötét az ég reszketű azurja ... 
Vidám kis szívecskéd maghasad, ha haltod 
A tájon borongó. szomort bus hangot. 
Me csald meg a lelkedi Mincs kikelet Hten, 
Gyászba borult álom e földön már minden . . . ! 
Elhervadt a tavasz legszehbik virága, 
Oda az én szivem minden holdogsága ! 

Lágyan ringó szellő virágltlat helyet 
Méiges fehelettel röpköd át e helyet, 

Hervadjon el attól a rózsa, ha nyilik, 
Csak egy sóhaj legyen bölcsötől a sirig . . . ! 
,.. S ha bus harangszóra könnyet sir a lelked, 
Eoyhülni keresd föl a temetőkertet, 
Ott plhen a tavasz legszebbik vlrága, 
Ott van az én szlvom minden holdogsága ! 

A muzsikális famillia. 

Humoreszk. 

Irta: Cs. V. M. 

Hangversenyen a publikum 
csodálja a hangszálak müvészi 

köszörülését, az ujjak zseniális 
rutinját zongorán és hegedün. 

Én gyermek korom óta bor- 
zadtam a zenétől. Reszketek a 
dühtől, ha a kőrösi lány patto- 
gását, Bethoven számozott sim- 
phoniáit, vagy a Boczi, boezi 
tarka fináléát hallottam, ha 
csak madár távlatból is. 

E halálos gyülöletet még daj- 
kám oltolta belém a bölcső kor- 

szakban. Ehölgy ugyanis, hogy 

többször fogadhassa a 
hadsereg hódolatát, folyton ma- 
gávál czipelt a korzó térzenéire 
és az egyenruha látása elfeled- 
tette vele az én kicsinységem 
jelenlétét, s órák hosszat kel- 
lett a magas C-ig versenyeznem 
Kassay Károlylyal, mig megér- 
tette keblem meleg óhaját a 
czuczli iránt. 

Ez időtől esküdt ellensége 
voltam minden hangszernek, el- 
kezdve a hangsiptól, fel a po- 
nyilo által ezipelt nagy dobig. 
E gyülölet elszakitott a csa- 

ládomtól is, mert peches vég- 
zetem oly nemes frekvencziába 
kavart, a mely minden oldalról 
egy-egy ellenséges hangszer ne- 
vével tartott állandó rettegés- 
ben. Mert nem elég, hogy ma- 
gamat is Flóttásnak hivnak és 
pedig a szerencsétlen ágából 
származva, hanem az édes jó 
anyám Czimbalmos, a sógorom 
Hegedüs, az egyik unokaöcsém 
Dobos, a másik meg Trombitás 

minél névre hallgat, s hogy a banda 
teljes complect legyen a kocsi- 
sunkat meg Dudás Péternek 
hivják. 

Ne hogy tehát e családi ze- 
nekar idejekorán a sirba vigyen 
hallva örökké a gyülöletes hang- 
szerneveket, no meg hát a Pe- 
garus is megrugván, mint aféle 
poéta ember otthagytam a fa- 
milláris ősi dominiumot és el- 
mentem Kolozsvárra. S mert 
hirtelenében nem tudtam egy- 
szerre felugrani a hátára és meg- 
sarkantyuzni a Pegarust egy- 
szóval mert nem tudtam a di- 
csőség szárnyait mindjárt el- 
érni, a fellegvár tetején bérel- 
tem lakást. 
Egy tyukszomvágó érdemes 

özvegye nyitotta fel előttem a 
Muzsák templomát, ahol a prücs 
kök és a kuvaszok hangvers- 
nye lantómat mindég hangu 
latra keltették. 

olytatása következik.) 



. május 

oldala mellett. De a med- 
dig mindez szabályozva 
nincs, ameddig a munka- 
adók bünhödés nélkül hiz- 
hatnak a szegény kiakná- 
zott munkás véres verej- 
tékén, addig el kell itél- 
nünk társadalmunk vétkes 
közönyét, a melylyel az 
igazságosbérharczokiránt 
viseltetik. 

Királyok látogatása 
Kolozsvár. május 6. 

A királyokban nagyon felbuz- 
dult a baráti szeretet. Egyik a 
másik után megy látogatóba az 
idegen udvarokba, hogy egy ba- 
rátságos kézszoritást váltson. 

Unnepi kontöst öltenek ma- 
gukra a szókvárosok, pazar fény- 
ben és pompában, csillogó disz- 
ben várják és ünneplik a kirá- 
lyi vendégeket. 

Agyuk dörögnek, az emberek 
ezrei valósággal exstázisba jóve, 
lelkesen éljeneznek, hurráznak, 
vivátoznak, zsivióznak, hochoz- 
nak. 

Hát ez mind szép és nagyon 
helyes dolog, bogy a koronás 
fők olyan kitünő jó barátságban 
vannak egymással. 

Ennek csak az egyes orszá- 
gok népei örülnek a legjobban, 
hogy puskapor nem vegyül a 
levegébe. 

De valjon nem volna e szebb 
nem volna-e a királyi vendé- 
gekre kellemesebb a fogadtatás, 
ha az nem a külsőségekben, ha- 
nem a szivből jövőleg nyilvá- 
nulnának. 

Es valjon nem volna-e hasz- 
nosabb a székvárosokra, ha a 
házak nemzeti lobogó diszében 
csak a sziv melegével a szere- 
tet pompájával, diszével fogad- 
nák a koronás főket. 

Nem volna e a nép részéről 
igazi lelkesedéssel fogadott az 
az uralkodó vendég, ha nem 
várná el az ezrekre, a milliókra 
rugó költséges külső pompáju 
fogadtatást. 

Nem volna-e szebb, emléke- 
zetesebb a látogatás, ha a fo- 
gadtatás költségeinek csak egy 
hányadát az éhezők, a nyomor- 
gók kapnák. 

De igen kellemesebb, haszno- 
sabb, lelkesebb, emlékezetesebb 
lenne az ilyen fogadtatás, mert 
most nem a szivben marad meg 
annak a nyoma, hanem a zseb- 
ben és a felemésztet költséget a 
polgárságnak kell keserves fil- 
léreivel megtériteni. 

Miért ? Mert két koronás fő 
huszonnégy óráig együtt töltve 
az időt kölcsönösen felköszön- 
tötték egymást és kezet szori- 
tottak. 

A herczeg kedvese. 
— Saját tudósitónktól. – 

Kolozsvár, május 6. 

Münchenben sokat beszélnek 
most arról a jelenetről, mely e 
hó 2-án játszódott le és nagyon 
kinos helyzetbe sodorta György 
bajor herczeget. 

A herczeg ugyanis egy üzlet- 
ből kijövet kocsijába akart lép- 
ni, amikor azonban a lakáj ki- 
nyitotta a kocsi ajtaját, hirte- 

len ott termett egy ottani elő- 
kelő családból származó leány s 
mielőtt megakadályozható lett 
volna, a kocsiba ugrott. A ko- 
csit semmiképpen sem akarta 
elhagyni, mig végre a lakáj erő- 
szakkal távolitotta el. 

A kinos jelenetre nagy eso- 
portosulás támadt, mire az ud- 
var jónak látta egy kommüni- 
két kiadni, melyben azt mond- 
ja, hogy egy fiatal hölgy csak 
tréfát akart csinálni s azért ült 
a kocsiba. 

Münchenben azonban szélté- 
ben beszélik, hogy a hölgy a 
herczeg kedvese volt s mivel a 
herczeg elhagyta, igy akarta őt 
kompromitálni. 

Meg akarta ölni gyermekeit. 
.— Saiát tudósitónktól. — 

Kolozsvár, máj. 6. 

Bécsben a rendőrség tegnap- 
előtt letartóztatta Martinek Jo- 
zefa kézmüvesnőt, akit azzal 
vádolnak, hogy három gyerme- 
két meg akarta ölni és erre már 
megtette az előkészületet. 

Martinek Jozefa két-három 
hónap óta munkanélkül volt, 
nem volt mit ennie gyermekei- 
vel együtt, belegeskedett is. 

Legjobban az keseritette el, 
hogy május elsején nem tudta 
megfizetni a házbért és a házi- 
ur ezért ki akarta tenni a házból. 

Az elkeseredett nőben ez ér- 
lelte meg a gyilkosság gondo- 
latát. Utolsó pénzén egy forgó- 
pisztolyt vásárolt és hazament. 
Tegnapelőtt este három gyerme- 
két, a 11 éves Jozefát, a 8 éves 
Hildegardot és a 3 éves Mártát 
előbb borral leitatta és aztán 
ágyba fektette. 

Mikor a gyermekek már el- 
aludtak, elővette a forgópisz- 
tolyt és először Jozefa ágyához 
menit. 

A leányka azonban felébredt 
és maga előtt meglátva anyjat 
forgópisztolylyal a kezében, el- 
kezdett hangosan sirni. 
— Anyám, ne ölj meg, élni 

akarok ! 

Addig, addig könyörgött az 
elkeseredett anyának, a mig az 
engedett és félretette a forgó- 
pisztolyt. A leányka azonban el- 
mondotta a történteket nagy- 
anyjának, akinél később látoga- 
tóba volt és ez tartva attól, 
hogy az anya mégis végbe vi- 
szi tervét, feljelentette az esetet 
a rendőrségen. 

Körut a városban. 
Kolozsvár, május 6. 

Kincses Kolozsváron az, a ki 
egy körutra óhajt indulni min- 
denekelőtt végrendelkezzen ha 
van mit, bucsuzon el, ha van 
kitől, mert nincs kizárva, hogy 
vagy egy kátyuba ragad, vagy 
a belélegzett kolera baczillus 
juttatja a Szent Mihály lovára. 
Hogy ez éppen nem olyan 

tulzás és megközeliti a valósá- 
got, tessék egy kis fáradságot 
venni érdemes tanácsbeli ura- 
méknak és saját tapasztalatuk 
nyomán meggyőződni erről. 

Most hogy beállottak a me- 
legebb napok, a küulvárosi ut- 
czák valósággal büzlenek a sze- 
méttől és a levezethetlen po- 
csolyáktól, ugy hogy valóban 

bámulatos, hogy az a nélkül 
rosszul táplálkozó szegény lako- 
sok megnem betegszenek a meg- 
fertőzött levegőtől. 
E sorok irójának személye- 

sen volt alkalma meggyőződni 
az egyes utczák botrányos el- 
hagyatottságáról. 

Igy a Pata-utcza, a Munkás- 
utcza, a mounostori kerület, a 
Lovag-uteza, a Patak-utcza, Viz- 
utcza, a Fellegvári-ut, Kismező- 
utceza olyan állapotban van, 
mintha legalább is a zulukafe- 
rek hazájában volnának. 
Nem láttak ezek utcza sep- 

rőt, sem rámás csizmáju fel- 
ügyelőt, lakói a város költség- 
vetéséből ismerik. 
A Patak-utczában, hol az 

ideális lelkü ember azt gondolná, 
hogy egy csörögve-csörgő cser- 
mely lágy habjai játszanak, egy 
piszkos vizü árok van telve sze- 
méttel, utczai népek eldobott 
rongyaival és a kocsiuton ki- 
mult patkányokkal, macskákkal 
és egyéb hulladékokkal. 

De a többiek sem nagyon ma- 
radnak a Patak-utcza mögött. 
Hát ez tarthatatlan. Ezen bár 

miként is segiteni kell, segiteni 
muszály. 

Tessék a városnak nehány 
seprő kocsit beszerezni és a ko- 
rai hajnali órákban és nem nap- 
pal, mint most a belvárosban 
uzusban van, figyelmet forditva 
a külvárosiakra is, felsepertetni 
és aztán felöntöztetni az a nél- 
kül is egészségtelen utczákat, 
hogy a pótadó alatt nehezen lé- 
legző polgárok legalább egész- 
séges levegőt kapjanak tüde- 
jükbe. 

Györgyialva a jövő nemze- 
dékért! 

Kolozsvár, máj. 6. 

Furcsán hangzik igaz, de 
Györgyfalva megelőzte Kolozs- 
várt a gyermek évek romlatlan- 
sága további megérzésére irá- 
nyuló nemzeti törekvésben. 

Györgyfalva előbb megértette 
Wilassics miniszter felhivását 
mint Kolozsvár. 

Lelkes férfiak kezükbe vették 
az ügyet, melynek czélja a gyer- 
mekeket megmenteni a hazá- 
nak, a társadalomnak, megóvni 
lelkük tisztaságát, szivük ne- 
mes érzését. 

Fekete Antal iskolai igazgató 
és Gálfalvi István tanitó ugyanis 
a kis falusi iskola növendékei- 
vel ifjusági kört alakitottak. 
A körben minden vasárnap 

szép felolvasásokat rendeznek, 
szavalnak, dalárdaként szervez- 
ve, énekelnek és minden nemes 
szórakozást kultiválnak. 

Most a körnek zászlót készül- 
nek beszerezni, hogy a lobogó 
alatt még jobban lelkesüljenek 
a gyermekek. 
A vezető férfiak lapunk ut- 

ján fordulnak Kolozsvár neme- 
sen érző lakosságához, hogy 
szép czélért müködő körük zászló 
költségeihez bármily kevés ösz- 
szeggel is járuljanak hozzá. 

Esetleges adományok Fekete- 
ÁAntal igazgató czimére külden- 
dők Györgyfalvára 

t l lkatlka 

Megtagadott végtisztesség. 
Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, május 6. 

Nagyváradról irják, hogy ott 
szombaton este zajos tüntetések 
voltak Dencs János róm. kath. 
plébános ellen, a ki egy szegény 
munkás gyermekét nem akarta 
eltemetni, mert az apa a teme- 
tési dijakat nem tudta lefi- 
zetni. 
Szvatkó Lajos szabósegéd a 

gyermekét akarta ellemetni, s a 
mikor Dencs plébánost temetni 
hivta, a plébánián kijelentették, 
hogy addig nem temetik el a 
kis gyermeket, a mig a rendes 
dijakat előre le nem fizeti. 
A szegény apa arra a szocziál- 

demokratákhoz fordult, a kik 
Ehbrenfeld Adolf titkárt bizták 
meg, hogy a kis gyermek ko- 
porsója felett gyászbeszédet 
mondjon. Mintegy 600 szocziál- 
domokrata jelent meg a teme- 
tésen. 
Amikor az olaszi-i plébániá- 

nak káplánja a gyászszertartás 
közben megjelent, az egybegyül- 
tek nem engedték meg, hogy a 
halottat a szokásos czeremoniák 
nélkül beszentelje, mire a káp- 
lán eltávozott. A szocziálisták 
hangos kiáltással kisérték a tá- 
vozó káplánt és minden oldal- 
ról hangzott a kiáltás: Le a 
sötétlelkü klerikálisokkal1" Az- 
után Ehrenfeld Adolf mondta 
el gyászbeszédjét. 

Beszédje során élénken kikel 
a klerikálizmus ellen és ünne- 
pies fogadásra hivja fel a jelen- 
levőket, hogy valahányszor egy 
szegény munkást gyász ér, ve- 
gyenek részt igaz részvéttel a 
végtisztességén. 
A temetőből visszajövet a szo- 

eziálisták zajosan tüntettek a 
plébánia ellen. - Este szintén 
nagy tüntetésekre készültek, de 
a rendőrség megakadályozta őket 
ebben. 
A róm. kath. plébániát és a 

káptalant egy-egy szakasz rend- 
őr őrizte s a mikor a szocziá- 

listák zajos kiáltásokkal köze- 
ledtek, a rendőrség szétoszlatta 
Őket. 

Aházbérsegélyző fillér-egylet 
májusi ünnepélye. 

Kolozsvár, máj. 6. 

Van Kolozsvárnak egy nemes, 
szép missziót maga elő kitüzött 
egylete, mely fenállása óta már 
annyi sok könnyet száritott fel 
a sors csapásai által sulytott 
családok szeméből. 
Ez a „Házbérsegélyző fillér- 

egylet", melynek czólja a sze- 
gény, megszorult családokat se- 
gélyezni, hogy az utczára ne 
jussanak, ha házbérüket fizetni 
nem tudják. 
Mint ilyen czélu egyletet, min- 

den polgárának e városnak tá- 
mogatni kell, nem csak mert 
jótékonyságot gyakorol, nem 
csak mert embertársi szeretet 
vezérli, de azért is, mivel senki 
nem tudja a jövőt s a mikor 
filléreivel segit, nincs kizárva, 
hogy magán is segitett. 

Az egyesület szép lelkületü, 
nagy tevékenységet kifejtő el- 
nöke Kozma Ferenczné urnő 
minden évben rendez egy na- 
gyobb szabásu népünnepélyt, 
amely a midőn egyfelől kelle- 
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mes szórakozást nyujt a város 

lakosságának, másfelől a szép 

czélt anyagi erővel támogatja. 

E hó 10-én azaz vasárnap, 

esős idő esetén 17-én hasonló 
népünnepély rendeztetik a Lö- 
völde helyiségében d. u. 2 órá- 
tól kezdődőleg, olyan program- 
mal, a mely kicsinynek, nagy- 
nak egyaránt örömére és szóra- 
koztatására fog szolgálni. Este 
egynegyed 8 órakor még egy 
nagyszabásu tüzijáték is lesz, 
mint az ünnepség befejezője. 

Belépti dijak felnőtteknek 60 
fillér, gyermekeknek és őrmes- 
tertől letele a katonáknak 20 
fillér. 

Reméljük, hogy városunk tár- 
sadalmi életének minden osztá- 
lya képviselve lesz ezen az ün- 
nepélyen, mert az az egyesület, 
mely azt rendezi, nemes szép 
czéljáért pártolást és támogatást 
érdemel. 

HIREK 
Kolezavár, máj, 5. 

— sSzéll-bukása. A képviselő- 
ház tegnapi ülése alatt a folyó- 
sókon egész határozottan be- 
szélték, hogy Széll nem sokáig 
viszi. Utódja gróf Andrássy 
Gyula lesz. 

– Egyházkerületi közgyülés. 
Az erdélyi ev. ref. egyházkerü- 
let - mint már többször jelez- 
tük - e hét végén, szombaton 
kezdi meg rendkivüli közgyü- 
lését, melynek tárgya lesz a 
zsinat elé terjesztendő konventi 
törvényjavaslat véleményező 

tárgyalása. Az e tárgyban ki- 
küldött bizottság már befejezte 
munkálatát és véleményét ki- 
nyomtatva, most küldi szét a 
közgyüűlés tagjainak. E héten 
az igazgató-tanács gyülést tart, 
melyen a közgyüűlés tárgysoro- 
zatát fogják megállapitani. Ugy 
az előkészitő, miut a kezgyülé- 
sen br. Bánffy Dezső főgondnok 
fog elnökölni, ki e czélból ma 
érkezik Kolozsvárra. 

— Nagy vivó-verseny. Nagy 
vivó-versenyt rendez május hó 
21-én, áldozó csütörtökön a ko- 
lozsvári Egyetemi Tornázó- és 
vivó-intézet javára br. Chappon 
Samu egyetemi vivómester. A 
verseny a sétatéri Lövöldében 
lesz. 
— Gazdászok majálisa. A ko- 

lozsvári m. kir. gazdasági tan- 
intézet ifjusága május 23-án 
tartja meg a Lövöldében szo- 
kott majálisát, melybe a kör- 
nyékbeli gazdatisztek s a gaz- 
dasági egylet tisztikara is be 
van vonva. 
—– Müvészi fafaragás. Sokan 

megállnak mostanában a Gál és 
Molnár czég kirakata előtt, hol 
egy müvészi kivitelü fafaragási 
munka kelti fel a figyelmet. — 
Egy pompás motivumokkal fa- 
ragott ágyelő az, a mely annyi 
izlést, stilszerüséget, és techni- 
kai ügyességet árul el, hogy 
méltán diszére válnék bármely 
mesternek. – A szép fafaragási 
müvet egy fiatal főrangu dilet- 
táns: ifj. gr. Bethlen Pál ké- 
szitette. 

Savó-kura Kolozsvárt. A 
városi szépitő-egylet az orvosok 
óhajtására savó-kurát rendeztet 
be az Erzsébet séta uton. - A 
kurát igénybe venni szándéko- 
zók 3 korona 50 fillér havi elő- 
fizetési dij mellett naponta fél- 

liter friss savót kapnak, a me- 
lyet a séta uti őrház előtt, rosz 
idő esetén pedig az őrházban 
szolgálnak ki. 

— A sétatéri padok festenek. 
Toóbben jöttek panaszra szer- 
kesztőségünkbe, hogy a sétatéri 
padok festenek és igy a reá 
ülőknek megfesti ruhájukat. – 
Felhivjuk a sétatér igazgatósá- 
gát, ha festeti a padokat tegyen 
reá figyelmeztető táblát, hogy 
megóvja a közönséget az ilyen 
kellemetlenségektől. 
— Verekedés. Tegnap d. u. 

a széchenyi-téri őrszem két csa- 
vargót hozott be a rendőrségre, 
kik verekedtek egymással. Ke- 
rekes Mihály ismert verekedő, 
többszörösen büntetett egyén 
megverte Hadela Béla társát. 
– Az eljárást mindkettő ellen 
bevezették. 

hogás Tegnap reggel 9 
órakor Vincze Ferencz 25 éves 
hely- és foglalkozás nélküli pin- 
czéór, — többszörösen büntetett 
egyént tetten érte a rendőrség, 
midőn Bocskai-utcza 1 sz. alatti 
emeleti lakásba behatolt és on- 
nan egy női ezüst órát el- 
lopott. 
- Dr. Hadady Endre főkapi- 

tánytól vettük a következő hir- 
detményt, a várostói legelőnek 
labda és egyéb társas játékok- 
ra való felhasználásának eltil- 
tása tárgyában. – Panaszok 
merültek fel arra nézve, hogy 
a várostói legelőnek a Honvéd- 
utcza végén levő előrészét (u. 
n. Bivalyrét) különböző labdázó 
társaságok állandóan játszóhe- 
lyül használják és ezáltal ezt a 
tejelő csorda részére szükséges 
legelőt rongálják és tönkrete- 
szik; figyelmeztetem és felhivom 
a közönséget, különösen az 
egyes labda és egyéb társasjá- 
ték társaságokat és a fiatalsá- 
got elsősorban, hogy jövőben a 
várostói legelőnek bárminemü 
felhasználásától tartózkodjanak; 
mert az ez ellen vétők az 1895. 
évi XII. t.-eczikk 95. §-nak f. 
pontjába ütköző mezőrendőri 
kihágást követnek el és 100 
koronáig terjedhető pénzbünte- 
tőssel fognak büntettetni. 

— Vizbefult leányka. Tegnap 
délután a kakas városi kerület- 
ben egy kis leányka véletlevül 
beleesett a szamosba, egy föl- 
dész azonban hirtelen kimen- 
tette és igy ez ijedtségen kivül 
nagyobb baja nem történt. A 
kihivott mentőknek semmi dol- 
guk nem akadt. 

– A szaloniki események. 
Szalonikiban a török katonák 
megöltek két gyermeket, a kik- 
nél dinamitot találtak. A szalo- 
niki i főgymnasium tanárait, a 
kik részt vettek a forradalmi 
mozgalmakban, tegnap délelőtt 
mind letartóztatták. 

— Megostromolt postatakarék- 
pénztár. A k. vathi postamester 
jelentése szerint az ottani pos- 
tatakarókpénztárt megostromol- 
ták a betétekért. Valaki Ame- 
rikából irt levelet egy vathi ro- 
konához s e levél szerint Ma- 
gyarországon május 1-én ex-lex 
lesz, melybe azt is belemagya- 
rázta, hogy az állami pénztárak 
s igy a k. vathi postatakarék- 
pénztár e naptól nem fizetnek 
ki semmit. A félrevezetett nép 
még május 1-je előtt kivánta 
pénzét. - A jelentés alapján a 
a postaigazgatóság az alispán, 
illetve a főszolgabiró támogatá- 

sát kérte, hogy a népet meg- 
nyugtathassa. 
— Lujza herczegnönek leánya 

született. Lindauból éjjel érke- 
zett távirat jelenti, hogy Lujza 
herczegnőnek este háromnegyed 
kilencz órakor leánya született. 
A szülés rendes lefolyásu volt 
s ugy az anya, mint az ujszü- 
lött jól érzi magát. 

Veszélyes kardpárbaj. Temes- 
váron dr. Huth Gáspár ügyvéd 
és Teufel Nándor magánhivatal- 
nok közt sulyos természetü kard- 
párbaj folyt le, mely Teufel 
Nándor életveszélyes megsebe- 
sülésével végződött. 

—– Halál a sinen. Feltünést 
keltő öngyilkosság történt va- 
sárnap Bécsben. – Eberhorsti 
Eberan nyugalmazotttengernagy 
neje, egy 67 éves mátróna, va- 
sárnap azzal távozott hazulról, 
hogy a templomba megy, e he- 
lyett azonban a vasuti vonal 
mentében járkált s mikor egy 
vonat közeledett, hirtelen a si- 
nekre vetette magát. A vonat 
keresztül ment rajta, s az agg 
urasszony nyomban meghalt. 
Tettét nagyfoku idegességben 
követhette el, mert nagyon bol- 
dog családi életet élt, de az 
utóbbi napokban sulyos idegbaj 
gyötörte. 

— Elveszett egy váltó, melyen 
felvevőként Kiss Antal, forgató 
Gecse Lajos és hátlapján Mike 
Péter neve szerepelt. Felhivjuk 
ugy a pénzintózetek, mint ma- 
gán emberek figyelmét, hogy a 
kérdéses váltót ne fogadják el. 

Szimházr és Müvészet. 
Aungot a csarnok lánya. Teg- 
nap este Angot, a csarnok lá- 
nya került szinre félház előtt. 
A darabról és szereplőkről már 
elmondottuk véleményünket a 
mult héten, most még csak 
annyit jegyzünk meg, hogy egy 
darabnak két heti időközben 
való megismetlése mást, mint 
üres házat, nem is eredményez- 
het. 

NEMZETI SZINHAZ. 

Kolozsvár, szerda máj. 6-án 

CSAPODÁR. 
Vigjáték 3 felvonásban. Irta: 

Sardou Viktor. 

SZEMÉLYEK : 

Champignaa: - — Megyeri 
Constante - - - – Gál 
Camilia - – Th. Csige 
Riveroel -— - - — Kassai 
Fridolin - -— - — Béreczi 
Josselin - — Szegő 

Kezdete este fél 8 órakor. 

REGÉNY. 
A gyilkos szerelme. 

Irta: Mihók. 
(1.) 

A doktor missziója. 

— Foglaljon helyet uram — 
mondá mosolyva Castaldónó - 
ha Ön leány nevemen keresett 
föl, ugy bizonyára én vagyok és 

senki más az, kihez Önnek kül- 
detése van. 

— Bocsánat asszonyom felelt 
meglepetéséből magához térve 
az orvos, de kissé meglepett, 
hogy kellemes utitársnőmben 
tisztelhettem néhai uram . . . 

—– Igen, igen én vagyok sza- 
kitá félbe elpirulva Castaldóné, 
ki iránt Kázmér gróf bensőbb 
vonzalmat érzett. 

– On előtt nincs titkom, On- 
ben bizhatom mint jó barátban 
kedves doktor – folytatá — te- 
hát őszintén elmondom viszo- 
nyunkat. 

— Én egész fiatalon kerültem 
a grófékhoz, árva voltam, nem 
volt senkim s végtelen örültem, 
hogy biztos helyzetbe jutottam. 

— A gróf, ki akkor bár nem 
volt már fiatal, de igen ügyes 
udvarló nagyon kitüntetett, majd 
később ostromolni kezdett s én 
a tapasztalatlan leány egy ön- 
feledt pillanatban karjaiba es- 
tem. 

— A viszonynak következmé- 
nyei voltak s nekem távoznom 
kellett a háztól. 

—- Kázmér gróf ide hozott 
Nápolyba s én mint özvegy asz- 
szony mentem férjhez itt Cas- 
taldó mérnökhöz, ki három év- 
vel ezelőtt halt el. 

(Folytatása köv.) 

Kladó-tulajdonos : 

A „GUTENBERG".NYOMDA. 

Vee A A 
agegole lelelg 

BEDNÁTH H. SÍND0R 
Erdély legnagyobb varrógép, kerékbár, hand- 

gzer és azok minden egyes alkatrészeinek 

raktára. A m. kir. posta és távirda száltltóla 

Kolozsvár, vashid. mellett. 
Motorerőre szakszerüen berendezett, 
emaill kemenczével és nikkel fürdővel 
fölszerelt mechanikai mühelyemben, 
minden e szakba vágó munkát gyer- 
san és szolid árban elkészitek. 0 o o 

Egy uj valódi 
[ 

Singer varrógép 
himző készülékkel 

35 forint készpénz 
z Gépeimmért tiz 

évig felelek. 

BDraun Mihály 
hangszer-TT Nam. avtó mü- 

készitő. 4 k 1NL-DN mk 

Kolozsvár e é--om 
hanoszerek és 

MesselényiMlk- azok alkatrészel- 

lós-utoza 18 sz. nok. 



j 

y A volt 10 üvegen felül házhoz szállitva. tu HUNGÁBRIA Telefon 325. — Telefon 325. 
iaőb van a ki- A 

s ees s e e s adóban Ss étterme melléklakásokkal . . . Hama. Nem árted meg l z 3es e Kér jünk mindenütt e a – szivnez —- 1 

szóló aravakat, ezt kö- ig s KIADO. e s vetkeztetem én, midőn s S II 
zteter ár ale 

eg 
D 

Noáteelkotod magad, Lakodalom vagy bármilyen ezélra megtelel. ssi e egzs 
Ne játsz, hisz öregek va- g 

ő t gyunk mi a játékhoz. ajg Értekezni Wasselényi Miklós-utc:a 5, sz. a, is s e gyógy- savanyu-vizet, e l— 

. 
ingyüm Nincs öb- Árvai Emdre asztalosnál. s mert nem csakhogy 400- s 

„Gyöngyöm." o sez e z s s 
é számomra egyetl 

a al olcs ml e- 
kenva ko Kis elsn ES E k l lcsóbb nt bárm nem érzi at az én merő seG lyik savanyu viz, hanem .s s bánatomat ? szókjen dek E vs s ugy üditő hatásra, (borral g . ze vevte igtob Mindenkinek érdeke tudni is, is) mint gyógyhátásra az o ogy,ismoretséggel sazda mindenkinek érdeke n, 8 ögsszes itt ismert vizeket e k 
a se a 

z 

tdarak hogy Merscheles Jónás ge e fgllmulja- A gyégknatásra s s lesz. - Ellenb nekem s élt. élt. ómázi 6s megmérhetien Wasselényi M.-utoza 6, sz, a, tulságo- s mélt. Purjesz, mélt. Korány ; s és mélt. Kuti hirneves ta- 
om szolna koszáa gbbs san felhalmozoti saját készítményű bőrönd t tünő z 
hom szólna hozzám többe ass nár uraktól olyan kitünő s 
eiki vadul bugó vihari ó8 utazó-taskáit teljesen leapasztani kény- ss : itvá állanak = egén. Még mindig re- s e rendelkezésre, milyenek- e 
mélve üdvözli kezek e r kel egy savanyuviz sem és e 
osókolja zeladon. 

k Barna fiatal leány leve- e dicsekedhet. : ess ezni óhajt egy invellizems 
s e Fő akt ír e 

a emberrel. zassa 

nincs kizárva. heveleket Ui! Csodahan H 8 Tromblnb. m or ar: Fekete szem világa jel- = ' s ó 
sFekete szem világa jel- ; s e czég- s Ígén a kiadó továbbit l maamanóe bontesymar Hirsoh Adolf a málkül, ag- azonnal-ez n nél 
Egy barna fiatal ember a iaggsobb dalokat, isarokmá imknök e Mid-nt g 

szeretne megismerkedni sgnknák sekkirneeni renn " -utcza. gmotellágen fiata asz kgökö kavala znr - CMinta lerakatok: a főtéri hirde- BS út az élet ant el a ég i pavillonokban, ahol mindi 
férje mellett az élet gyö- stét vllonekel éen köb ss e0 tési pavi k 1 g nyöreit és más utatkeres é8 gg onna friss viz kapható. s a menyország kapujához. romnbinó Továbbá Haraszti Jenő, Relchelt Mihály, alakt a kiadő továbtk ,, kmmuMAhomemntmemekkis c Set kel, ann sodleletett Mál, = memen mm ntk e"zerkereskedésekben m sm- . fáradtság ,,csup zzáv 

Igy ügyos nőlszabó a amkak tzga lets körsrmö e eee .... gy ügyes női-sza 2 Hrándulásokon, kerékpáron, yalog, kocsin vagy csolnakon. 
s s 

szabászatban oktatást ad kiséretre és tánczzene játezására is igen alkalmas, A Trombinó ára E ár d fü k k 
Jókai-u. 3. könnyü atasitással: 1-fajta finoman nikkelezve és 8 hanggal s nt gy géges mI en SZer er es e- nney jó karban levő by. svtábozsó zo la n kotassalgok s désb enké 1 8 kr it e. 

1 Jutányos árban Ertekezhoini Ferencz Jó. Kortásr Heinrioh Wien, 1, Flelsehmarkt Nr, 18-002. en üvegenkén Ntere. zsef-ut 48. 

Nincs többé tyukszem! KNolozsvár, Mátyás király-tér. 

GYÓGYÁRU-, VEGYSZER- ÉS 
—IILLATSZER ÜZLETE- 

Talefon Egő 

A ,„Károlina országos kórház, „Vörös- 
kereszt kórház, m. kir. államvasutak, m. 

kir. tud.-egyetemi intezetek, több betegse- 
gélyző pénztár és vidéki kórház gyógyanyag- 

és kötszer-szállitója. 

Ha tyukszemétől akar megszabadulni elégsé- 
ges egy kisérlet a törvényesen védett és 

biztosan ható 

tyukszem kenőesesel 
KmmmmmCycszr 

mely a legrövidebb idő alatt a legkeményebb 
tyukszemet eltávolitja. 

Ára tégelyenk.nt 1 kor. 30 fillár, – 1 korona 
6 fillér beküldése mellett bérmentve szál- 

litja a feltaláló : 

Denzinger Ádám, Ujvidék, 
Dumna-uteza E?. 

Állat gyógyászati szerek Fogporok, fogpaszták, fog- Bel- és külföldi gyógyáru kü- kefék 
lönlegességek Hajápolók : hajolajok, haj- Butortisztitó anyagok szesz és pomádék. Ecsetek különféle alakban Hajfestő szerek, Regenerator Fényképészeti vegyi szerek Herczegnő mosdóviz szeplő Folttisztitók és rovarirtók ellen 

Gazdasághoz való ozikkeok Hölgyporok: zsiros és zsir- Gyermek táp- és ápolószerek talan, „Amor" a legártat- Gyógyborok, vaskészitmé- lanabb, Blaha Sorail, Her- nyek bert, Germandréó, Jáva, Do- Gyógyszappanok, Berger- és rin, Hermelin, Leichner Heinrich-féle Lohse, Veloutine, stb. min- Háztartási czikkek, fényesi- den szinben 
tők Ilatszóró üvegek és zacskók ltalok : Cognac, likör, angol Illatszerek: Atkinson, Bayley, 

Szájvizek: „Amor" Grensil, 
Kothe, salicyi stb. stb. 

Gőrcsér harisnyák 
Gummi ágybetétek szinesek 
Gum ni-övek, (Diana) Pessa- 
riumok 

Gummi- és halhólyag-külön- 
legességek orvosi rende- 
letre 

Haskötők méret után 
Hőmérők minden kivitelben 
Irrigatorok, üveg és fémből 

felszerelve 
Irrigator felszerelések külön 
Kötőszerek: Watta, pólya stb. Van szerencsém tisztelettel tudatni, rum Crown Parfümerle, Goss- kégp árnák, kerek és szeg- 

hogy egy alkalmi vételnél több ezer pár Orosz teák, eredeti csoma- nel, Presse Lubin, Guer- lotes : s gokban lain, Houbigant, Legrand, seb- s körtéfecskondók, Ca- ! férfi, női és gyerek czipót Padolatfestő- és fényesitők Piveor, Pinaud, Rogoer Sékvkotg méret után Szivacsok minden fajtában 
Vegyi szerek ipari ezólokra 
Ajk- és arczfestékek, rougok 
Bujuszpödrők, brillantin 
Eszéki, Földes, Hajós, Rozs- 
nyay, Sihulszky-féle toil- 
lette-czikkek 

Gaillet gyárosok legujabb 
különlegésségei. 

Kölni vizok valódi, Johann 
Maria Farina-félék 

Köröm-ápoló-szerek, polisoir 
Pipere-szappanok minden il- 

latban 

Szopó üvegek feszerelve 
Suspensoriumok minden faj- 

tája 

Szülésznői eszközök 
Tejsterilizáló készülék, Sox- 

leth tanár féle 

vásároltam és azt mig a készlet tart, 
olcsó árban árulom. s 

Es ezért tisztelettel felkérem, ha ne- 
talán önnek vagy családjának ez év- a 
ben czipőre volna szűksége, ugy most 
miaden mást nélkülözni és szives- 

kedjen üzletembe jönni 

VWesselényi Miklós-u. 11. sz..[ 
hol meggyőződik, hogy eleső árban 
ó és tartós czipőket vasárolnat 
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Dus raktárt larlor mindonnemd a szakmába vágó anyago ból. 

Elsásod gzorint gyorsan, Gazdasszonyok Azyalmóábal olssóa, tiszsín lenet n don- föle likőst s ran háilar slőátlisat. 
Árjogyzókol salvasan szolzál BIi: Faliya. 

Tisztelettel 

a tulajdomneos. 

a „Gutenberg" könyvnyomdában. Kolozsvárt Deák Ferencz-utcza 18. sz. 


